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CH-8098 Zrich

Zugunsten von/En faveur de/A favore di
CH5900240240360908M1T
International Inner Wheel
¢/o Madame Isabelle Terrier
chemin Jarlot 7

CH-1242 Satigny

Ref:

Konto/ Compte/ Conto

80-2-2

INRNEERE B

Einbezahlt von/ Versé par/ Versato da

Die Annahmestelle
L'office de dépét
L'ufficio d'accettazione

P0548044.07-0-VS-J-2

18 71/71 X P
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NU3BEFO1 071/071

CH-8098 Ziirich
Zugunsten von/En faveur de/A favore di
CH5900240240360908M1T
International Inner Wheel

c/o Madame lIsabelle Terrier
chemin Jarlot 7
CH-1242 Satigny
Ref:

Konto/ Compte / Conto

80-2-2
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Einbezahlt von / Versé par/ Versato da
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